	Euroopan parlamentti
2024-2029
	


 
<Commission>{BUDG}Budjettivaliokunta</Commission>
 
<RefProc>2026/0038</RefProc><RefTypeProc>(BUD)</RefTypeProc>
<Date>{04/03/2026}4.3.2026</Date>
<TypeAM>TARKISTUKSET</TypeAM>
<RangeAM>1 - 27</RangeAM>
<TitreType>Mietintöluonnos</TitreType>
<Rapporteur>Hélder Sousa Silva</Rapporteur>
<DocRefPE>(PE784.477v01-00)</DocRefPE>
<Titre>Työttömiksi jääneitä työntekijöitä tukevan Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotto Belgian hakemuksen johdosta – EGF/2025/007 BE/Casa</Titre>
<DocRef>(2026/0038(BUD))</DocRef>

AM_Com_NonLegReport

<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet, Julien Sanchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 5 viite</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	–	ottaa huomioon Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarin,
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet, Julien Sanchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan A kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	A.	ottaa huomioon, että EU on ottanut käyttöön lainsäädäntö- ja budjettivälineitä tarjotakseen lisätukea työntekijöille, jotka kärsivät maailmankaupan huomattavien rakenteellisten tapahtumien ja muutosten seurauksista, ja auttaakseen heitä palaamaan työmarkkinoille; toteaa, että tuki annetaan rahoitustukena työntekijöille;
	A.	ottaa huomioon, että EU on ottanut käyttöön lainsäädäntö- ja budjettivälineitä tarjotakseen lisätukea työntekijöille, jotka kärsivät maailmankaupan huomattavien rakenteellisten tapahtumien ja muutosten seurauksista, joita epäoikeudenmukainen ja sääntelemätön kansainvälinen kilpailu pahentaa, ja auttaakseen heitä palaamaan työmarkkinoille; toteaa, että tuki annetaan rahoitustukena työntekijöille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jean-Marc Germain</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	D.	ottaa huomioon, että Casa hakeutui konkurssiin 6. maaliskuuta 2025; ottaa huomioon, että konkurssit ovat lisääntyneet Belgiassa vuodesta 2022 alkaen;
	D.	ottaa huomioon, että Casa hakeutui konkurssiin 6. maaliskuuta 2025; ottaa huomioon, että konkurssit ovat lisääntyneet Belgiassa vuodesta 2022 alkaen erityisesti vähittäiskaupan alalla, jolla on käynnissä syvällinen rakennemuutos, joka johtuu verkkokaupan kasvusta ja kulutustottumusten muuttumisesta; ottaa huomioon, että nämä häiriöt vaikuttavat matalapalkkaisissa, osa-aikaisissa ja epävarmoissa työsuhteissa oleviin työntekijöihin, joista monet ovat naisia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet, Julien Sanchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	D.	ottaa huomioon, että Casa hakeutui konkurssiin 6. maaliskuuta 2025; ottaa huomioon, että konkurssit ovat lisääntyneet Belgiassa vuodesta 2022 alkaen;
	D.	ottaa huomioon, että Casa hakeutui konkurssiin 6. maaliskuuta 2025; ottaa huomioon, että konkurssit ovat lisääntyneet Euroopassa vuodesta 2022 alkaen ja että tämä johtuu suurelta osin inflaatiosta ja energiakriisistä, johon on osittain syynä Euroopan energiamarkkinajärjestelmä, joka on johtanut hintojen räjähdysmäiseen nousuun;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Jean-Marc Germain</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D a.	ottaa huomioon, että suuri osa vähittäiskauppa-alan työntekijöistä on naisia ja he toimivat usein osa-aikaisissa ja matalapalkkaisissa tehtävissä; pitää siksi ratkaisevan tärkeänä, että tämän EGR-hakemuksen puitteissa tarjottavat tukitoimenpiteet räätälöidään siten, että niillä vastataan naisten erityistarpeisiin ja esteisiin, joita he kohtaavat työmarkkinoille palaamisen yhteydessä, ja että tällaisiin toimenpiteisiin kuuluvat joustavat koulutusaikataulut ja lastenhoitotuen saatavuus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan G kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	G.	toteaa, että EGR:n rahoitustuki olisi keskitettävä ensisijaisesti aktiivisiin työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin ja yksilöllisiin palveluihin, joilla pyritään auttamaan edunsaajia palaamaan nopeasti ihmisarvoiseen ja kestävään palkkatyöhön siten, että heille tarjotaan työmarkkinoille pääsyä helpottavien taitojen koulutusta ja heitä valmennetaan olemaan osa vihreämpää ja digitaalisempaa Euroopan taloutta;
	G.	toteaa, että EGR:n rahoitustuki olisi keskitettävä ensisijaisesti aktiivisiin työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin ja yksilöllisiin palveluihin, joilla pyritään auttamaan edunsaajia palaamaan nopeasti työmarkkinoille siten, että heille tarjotaan työmarkkinoille pääsyä helpottavien taitojen koulutusta;
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</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet, Julien Sanchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan G kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	G.	toteaa, että EGR:n rahoitustuki olisi keskitettävä ensisijaisesti aktiivisiin työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin ja yksilöllisiin palveluihin, joilla pyritään auttamaan edunsaajia palaamaan nopeasti ihmisarvoiseen ja kestävään palkkatyöhön siten, että heille tarjotaan työmarkkinoille pääsyä helpottavien taitojen koulutusta ja heitä valmennetaan olemaan osa vihreämpää ja digitaalisempaa Euroopan taloutta;
	G.	toteaa, että EGR:n rahoitustuki olisi keskitettävä ensisijaisesti aktiivisiin työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin ja yksilöllisiin palveluihin, joilla pyritään auttamaan edunsaajia palaamaan nopeasti ihmisarvoiseen ja kestävään palkkatyöhön siten, että heille tarjotaan työmarkkinoille pääsyä helpottavien taitojen koulutusta ja heitä valmennetaan olemaan osa kilpailukykyisempää, digitaalisempaa ja uudelleen teollistunutta Euroopan taloutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>1 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	1.	on yhtä mieltä komission kanssa siitä, että EGR-asetuksessa ja erityisesti sen 4 artiklan 2 kohdan a alakohdassa säädetyt edellytykset täyttyvät ja että Belgia on oikeutettu saamaan kyseisen asetuksen mukaista rahoitustukea 1 916 733 euroa eli 85 prosenttia 2 254 980 euron kokonaiskustannuksista, joista yksilöllisten palvelujen osuus on 2 168 980 euroa ja valmistelu-, hallinnointi-, tiedotus-, mainonta-, valvonta- ja raportointitoimien osuus 86 000 euroa;
	1.	katsoo, että SEU-sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun toissijaisuusperiaatteen mukaisesti työmarkkinapolitiikka ja konkursseista kärsivien työntekijöiden tukeminen kuuluvat ensisijaisesti jäsenvaltioiden toimivaltaan; katsoo näin ollen, että EGR:n varojen käyttöönotto ei ole perusteltua;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jean-Marc Germain</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>2 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	2.	toteaa, että Belgian viranomaiset jättivät hakemuksen 23. syyskuuta 2025 ja että Belgian toimitettua lisätietoja komissio sai hakemusta koskevan arvionsa valmiiksi 6. helmikuuta 2026 ja ilmoitti asiasta parlamentille 11. helmikuuta 2026;
	2.	toteaa, että Belgian viranomaiset jättivät hakemuksen 23. syyskuuta 2025 ja että Belgian toimitettua lisätietoja komissio sai hakemusta koskevan arvionsa valmiiksi 6. helmikuuta 2026 ja ilmoitti asiasta parlamentille 11. helmikuuta 2026; korostaa, että on tärkeää lyhentää EGR-tukihakemuksen jättämisen ja rahoituspäätöksen välistä aikaa ja samalla turvata täysin Euroopan parlamentin oikeudet yhtenä budjettivallan käyttäjänä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolae Ștefănuță</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	panee merkille, että Casa oli useita vuosia ennen konkurssihakemusta taloudellisissa vaikeuksissa, jotka johtuivat verkkokaupan kasvusta, kiristyneestä kansainvälisestä kilpailusta ja epäoikeudenmukaisista kilpailuolosuhteista, jotka lopulta johtivat vakavaan likviditeettivajeeseen ja vaikeuteen löytää mahdollisia ostajia yritykselle;
	4.	panee merkille, että Casa oli useita vuosia ennen konkurssihakemusta taloudellisissa vaikeuksissa, jotka johtuivat verkkokaupan kasvusta, kiristyneestä kansainvälisestä kilpailusta ja epäoikeudenmukaisista kilpailuolosuhteista, jotka lopulta johtivat vakavaan likviditeettivajeeseen ja vaikeuteen löytää mahdollisia ostajia yritykselle; korostaa tarvetta parantaa liikkeenjohdon valmiuksia ehkäistä irtisanomisia mukautumalla nykyiseen geopoliittiseen tilanteeseen ja selviytyä ennakoivasti merkittävistä rakenneuudistuksista; kehottaa siksi jäsenvaltioita käyttämään tähän tarkoitukseen käytettävissä olevia EU:n varoja, mukaan lukien innovatiiviseen ammatilliseen koulutukseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet, Julien Sanchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	panee merkille, että Casa oli useita vuosia ennen konkurssihakemusta taloudellisissa vaikeuksissa, jotka johtuivat verkkokaupan kasvusta, kiristyneestä kansainvälisestä kilpailusta ja epäoikeudenmukaisista kilpailuolosuhteista, jotka lopulta johtivat vakavaan likviditeettivajeeseen ja vaikeuteen löytää mahdollisia ostajia yritykselle;
	4.	panee merkille, että Casa oli useita vuosia ennen konkurssihakemusta taloudellisissa vaikeuksissa, jotka johtuivat verkkokaupan kasvusta, kiristyneestä kansainvälisestä kilpailusta ja epäoikeudenmukaisista kilpailuolosuhteista, joita pahensivat komission vapaakauppapolitiikka ja sen kyvyttömyys suojata sisämarkkinoita ja jotka lopulta johtivat vakavaan likviditeettivajeeseen ja vaikeuteen löytää mahdollisia ostajia yritykselle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	panee merkille, että Casa oli useita vuosia ennen konkurssihakemusta taloudellisissa vaikeuksissa, jotka johtuivat verkkokaupan kasvusta, kiristyneestä kansainvälisestä kilpailusta ja epäoikeudenmukaisista kilpailuolosuhteista, jotka lopulta johtivat vakavaan likviditeettivajeeseen ja vaikeuteen löytää mahdollisia ostajia yritykselle;
	4.	panee merkille, että Casa oli useita vuosia ennen konkurssihakemusta taloudellisissa vaikeuksissa, jotka johtuivat pääasiassa yritystason rakenteellisista ja liikkeenjohdollisista haasteista ja yleisemmin jäsenvaltion taloudellisista olosuhteista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jean-Marc Germain</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	5.	panee merkille, että työttömiksi jääneillä myyjillä on paremmat työllisyysnäkymät verrattuna varastotyöntekijöihin, joiden on vaikeampaa löytää uusia työpaikkoja ja jotka tarvitsevat lisätukea täydennyskoulutuksen ja uudelleenkoulutuksen, -sijoitusten tai -järjestelyjen muodossa; kehottaa Belgian viranomaisia tarjoamaan räätälöityä erityistukea, jotta työntekijöitä voidaan auttaa korjaamaan puutteet osaamisessaan ja löytämään uuden työpaikan työmarkkinoiden tarpeiden mukaisesti;
	5.	panee merkille, että työttömiksi jääneillä myyjillä on paremmat työllisyysnäkymät verrattuna varastotyöntekijöihin, joiden on vaikeampaa löytää uusia työpaikkoja ja jotka tarvitsevat lisätukea täydennyskoulutuksen ja uudelleenkoulutuksen, -sijoitusten tai -järjestelyjen muodossa; kehottaa Belgian viranomaisia tarjoamaan räätälöityä erityistukea, jotta työntekijöitä voidaan auttaa korjaamaan puutteet osaamisessaan ja löytämään uuden työpaikan työmarkkinoiden tarpeiden mukaisesti; korostaa, että irtisanottujen työntekijöiden paluu työmarkkinoille on keskeistä tulevaisuuden vaatimukset huomioon ottavalle Euroopan taloudelle, jolla on vahva teollinen perusta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet, Julien Sanchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	5.	panee merkille, että työttömiksi jääneillä myyjillä on paremmat työllisyysnäkymät verrattuna varastotyöntekijöihin, joiden on vaikeampaa löytää uusia työpaikkoja ja jotka tarvitsevat lisätukea täydennyskoulutuksen ja uudelleenkoulutuksen, -sijoitusten tai -järjestelyjen muodossa; kehottaa Belgian viranomaisia tarjoamaan räätälöityä erityistukea, jotta työntekijöitä voidaan auttaa korjaamaan puutteet osaamisessaan ja löytämään uuden työpaikan työmarkkinoiden tarpeiden mukaisesti;
	5.	panee merkille, että työttömiksi jääneillä myyjillä on paremmat työllisyysnäkymät verrattuna varastotyöntekijöihin, joiden on vaikeampaa löytää uusia työpaikkoja ja jotka tarvitsevat lisätukea täydennyskoulutuksen ja uudelleenkoulutuksen, -sijoitusten tai -järjestelyjen muodossa ja jotka suosivat paikallisia työpaikkoja, jotta ei ole pakko siirtyä toisille alueille; kehottaa tarjoamaan räätälöityä erityistukea, jotta työntekijöitä voidaan auttaa parantamaan taitojaan ja löytämään uuden työpaikan paikallisten työmarkkinoiden tarpeiden mukaisesti;
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	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	6.	pitää valitettavana, että konkurssien lisääntyminen kahden viime vuoden aikana on laskenut työllisyysastetta joillakin Belgian alueilla, erityisesti Brysselissä ja Olenissa (Antwerpenin maakunnassa); toteaa, että konkurssien vuoksi Belgiassa hävisi 18 kuukauden ajanjaksolla noin 45 000 työpaikkaa pääosin Flanderissa; korostaa yritysystävällisen toimintaympäristön merkitystä, jotta yritysten kilpailukyky säilyy, työpaikkoja syntyy ja talouskasvu on kestävää;
	6.	pitää valitettavana, että konkurssien lisääntyminen kahden viime vuoden aikana on laskenut työllisyysastetta joillakin Belgian alueilla, erityisesti Brysselissä ja Olenissa (Antwerpenin maakunnassa); toteaa, että konkurssien vuoksi Belgiassa hävisi 18 kuukauden ajanjaksolla noin 45 000 työpaikkaa pääosin Flanderissa; painottaa, että Flanderissa matalasti koulutettujen työttömyysriski on yli kaksinkertainen; korostaa yritysystävällisen toimintaympäristön merkitystä, jotta yritysten kilpailukyky säilyy, työpaikkoja syntyy ja talouskasvu on kestävää;
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	6.	pitää valitettavana, että konkurssien lisääntyminen kahden viime vuoden aikana on laskenut työllisyysastetta joillakin Belgian alueilla, erityisesti Brysselissä ja Olenissa (Antwerpenin maakunnassa); toteaa, että konkurssien vuoksi Belgiassa hävisi 18 kuukauden ajanjaksolla noin 45 000 työpaikkaa pääosin Flanderissa; korostaa yritysystävällisen toimintaympäristön merkitystä, jotta yritysten kilpailukyky säilyy, työpaikkoja syntyy ja talouskasvu on kestävää;
	6.	pitää valitettavana, että konkurssien lisääntyminen kahden viime vuoden aikana on laskenut työllisyysastetta joillakin Belgian alueilla, erityisesti Brysselissä ja Olenissa (Antwerpenin maakunnassa); toteaa, että konkurssien vuoksi Belgiassa hävisi 18 kuukauden ajanjaksolla noin 45 000 työpaikkaa pääosin Flanderissa; korostaa sellaisen yritysystävällisen toimintaympäristön merkitystä, jolla ei ole liiallista EU:n sääntelyä, jotta yritysten kilpailukyky säilyy, työpaikkoja syntyy ja talouskasvu on aitoa;
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	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	6.	pitää valitettavana, että konkurssien lisääntyminen kahden viime vuoden aikana on laskenut työllisyysastetta joillakin Belgian alueilla, erityisesti Brysselissä ja Olenissa (Antwerpenin maakunnassa); toteaa, että konkurssien vuoksi Belgiassa hävisi 18 kuukauden ajanjaksolla noin 45 000 työpaikkaa pääosin Flanderissa; korostaa yritysystävällisen toimintaympäristön merkitystä, jotta yritysten kilpailukyky säilyy, työpaikkoja syntyy ja talouskasvu on kestävää;
	6.	pitää valitettavana, että konkurssien lisääntyminen kahden viime vuoden aikana on laskenut työllisyysastetta joillakin Belgian alueilla, erityisesti Brysselissä ja Olenissa (Antwerpenin maakunnassa); toteaa, että konkurssien vuoksi Belgiassa hävisi 18 kuukauden ajanjaksolla noin 45 000 työpaikkaa pääosin Flanderissa; korostaa, että kestävien työpaikkojen luominen riippuu ensisijaisesti terveestä kansallisesta talouspolitiikasta, sääntelytaakan keventämisestä ja kilpailukykyisestä verotuksesta eikä niinkään unionin väliaikaisista rahoitusvälineistä;
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</Amend>
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<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	muistuttaa, että työntekijöille on tarjottava asiantuntijoiden ja työmarkkinaosapuolten kanssa sovitun mukaisesti yksilöllisten palvelujen paketti, joka koostuu seuraavista toimenpiteistä: tiedotustilaisuudet, joissa ohjataan työelämään palaamisessa; uudelleensijoituspalvelut, joissa työtekijöitä opastetaan työhaussa; aktiivinen työnvälitys, joka kohdennetaan jokaisen työhakijan profiilin mukaan; yksilölliset taitojen kehittämisen ohjelmat, mukaan lukien tietotekniset taidot; koulutus ja uudelleenkoulutus; yksilöllinen työpaikalla annettava koulutus; osallistuminen työpaikkamessuille; korostaa korkealaatuisten, tulevaisuuteen suuntaavien, kilpailukykyä vahvistavien ja digitaalista siirtymää tukevien työpaikkojen merkitystä ja sen varmistamista, että EGR-asetus pannaan asianmukaisesti täytäntöön, jotta sillä lisätään unionin pitkän aikavälin taloudellista ja sosiaalista häiriönsietokykyä;
	7.	muistuttaa, että työntekijöille on tarjottava asiantuntijoiden ja työmarkkinaosapuolten kanssa sovitun mukaisesti yksilöllisten palvelujen paketti, joka koostuu seuraavista toimenpiteistä: tiedotustilaisuudet, joissa ohjataan työelämään palaamisessa; uudelleensijoituspalvelut, joissa työtekijöitä opastetaan työhaussa; aktiivinen työnvälitys, joka kohdennetaan jokaisen työhakijan profiilin mukaan; yksilölliset taitojen kehittämisen ohjelmat, mukaan lukien tietotekniset taidot; koulutus ja uudelleenkoulutus; yksilöllinen työpaikalla annettava koulutus; osallistuminen työpaikkamessuille; korostaa korkealaatuisten, tulevaisuuteen suuntaavien, kilpailukykyä vahvistavien ja digitaalista siirtymää tukevien työpaikkojen merkitystä ja sen varmistamista, että EGR-asetus pannaan asianmukaisesti täytäntöön, jotta sillä lisätään unionin pitkän aikavälin taloudellista ja sosiaalista häiriönsietokykyä; korostaa, että ammattiliittojen edustajat olisi otettava mukaan EGR:n toimenpiteiden koko täytäntöönpanoon, myös seurantavaiheeseen, jotta varmistetaan edunsaajille tarjottavan tuen laatu ja merkityksellisyys;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	muistuttaa, että työntekijöille on tarjottava asiantuntijoiden ja työmarkkinaosapuolten kanssa sovitun mukaisesti yksilöllisten palvelujen paketti, joka koostuu seuraavista toimenpiteistä: tiedotustilaisuudet, joissa ohjataan työelämään palaamisessa; uudelleensijoituspalvelut, joissa työtekijöitä opastetaan työhaussa; aktiivinen työnvälitys, joka kohdennetaan jokaisen työhakijan profiilin mukaan; yksilölliset taitojen kehittämisen ohjelmat, mukaan lukien tietotekniset taidot; koulutus ja uudelleenkoulutus; yksilöllinen työpaikalla annettava koulutus; osallistuminen työpaikkamessuille; korostaa korkealaatuisten, tulevaisuuteen suuntaavien, kilpailukykyä vahvistavien ja digitaalista siirtymää tukevien työpaikkojen merkitystä ja sen varmistamista, että EGR-asetus pannaan asianmukaisesti täytäntöön, jotta sillä lisätään unionin pitkän aikavälin taloudellista ja sosiaalista häiriönsietokykyä;
	7.	muistuttaa, että työntekijöille on tarjottava asiantuntijoiden ja työmarkkinaosapuolten kanssa sovitun mukaisesti yksilöllisten palvelujen paketti, joka koostuu seuraavista toimenpiteistä: tiedotustilaisuudet, joissa ohjataan työelämään palaamisessa; uudelleensijoituspalvelut, joissa työtekijöitä opastetaan työhaussa; aktiivinen työnvälitys, joka kohdennetaan jokaisen työhakijan profiilin mukaan; yksilölliset taitojen kehittämisen ohjelmat, mukaan lukien tietotekniset taidot; koulutus ja uudelleenkoulutus; yksilöllinen työpaikalla annettava koulutus; osallistuminen työpaikkamessuille; korostaa korkealaatuisten, tulevaisuuteen suuntaavien, kilpailukykyä vahvistavien ja digitaalista siirtymää tukevien työpaikkojen merkitystä ja sen varmistamista, että EGR-asetus pannaan asianmukaisesti täytäntöön, jotta sillä lisätään unionin pitkän aikavälin taloudellista ja sosiaalista häiriönsietokykyä; muistuttaa, että vastaavia toimenpiteitä voidaan rahoittaa olemassa olevista kansallisista välineistä ja Euroopan sosiaalirahasto plussasta (ESR+), mikä herättää huolta unionin menojen päällekkäisyydestä ja tehokkuudesta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet, Julien Sanchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	muistuttaa, että työntekijöille on tarjottava asiantuntijoiden ja työmarkkinaosapuolten kanssa sovitun mukaisesti yksilöllisten palvelujen paketti, joka koostuu seuraavista toimenpiteistä: tiedotustilaisuudet, joissa ohjataan työelämään palaamisessa; uudelleensijoituspalvelut, joissa työtekijöitä opastetaan työhaussa; aktiivinen työnvälitys, joka kohdennetaan jokaisen työhakijan profiilin mukaan; yksilölliset taitojen kehittämisen ohjelmat, mukaan lukien tietotekniset taidot; koulutus ja uudelleenkoulutus; yksilöllinen työpaikalla annettava koulutus; osallistuminen työpaikkamessuille; korostaa korkealaatuisten, tulevaisuuteen suuntaavien, kilpailukykyä vahvistavien ja digitaalista siirtymää tukevien työpaikkojen merkitystä ja sen varmistamista, että EGR-asetus pannaan asianmukaisesti täytäntöön, jotta sillä lisätään unionin pitkän aikavälin taloudellista ja sosiaalista häiriönsietokykyä;
	7.	muistuttaa, että työntekijöille on tarjottava asiantuntijoiden ja työmarkkinaosapuolten kanssa sovitun mukaisesti yksilöllisten palvelujen paketti, joka koostuu seuraavista toimenpiteistä: tiedotustilaisuudet, joissa ohjataan työelämään palaamisessa; uudelleensijoituspalvelut, joissa työtekijöitä opastetaan työhaussa; aktiivinen työnvälitys, joka kohdennetaan jokaisen työhakijan profiilin mukaan; yksilölliset taitojen kehittämisen ohjelmat, mukaan lukien tietotekniset taidot; koulutus ja uudelleenkoulutus; yksilöllinen työpaikalla annettava koulutus; osallistuminen työpaikkamessuille; korostaa korkealaatuisten, tulevaisuuteen suuntaavien, kilpailukykyä vahvistavien ja digitaalista siirtymää tukevien työpaikkojen merkitystä ja sen varmistamista, että EGR-asetus pannaan asianmukaisesti täytäntöön, jotta sillä lisätään jäsenvaltioiden pitkän aikavälin taloudellista häiriönsietokykyä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jean-Marc Germain</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	7 a.	muistuttaa, että EGR on solidaarisuuden ja oikeudenmukaisen siirtymän väline ja että vaikka se tarjoaa tukea työpaikkojen menetysten jälkeen, se ei voi korvata ennakoivaa teollisuuspolitiikkaa; katsoo, että EGR:n varojen käyttöönotto on sisällytettävä osaksi laajempia politiikkatoimia kaikilla politiikan tasoilla sen varmistamiseksi, että asianomaiset työntekijät löytävät pätevyyksiään ja taitojaan vastaavia mahdollisuuksia; painottaa, että unionin ensisijaisena tehtävänä on oltava tällaisten sulkemisten estäminen alun pitäenkin luomalla edellytykset sille, että teollisuustuotannon kilpailukyky voidaan säilyttää, ja että samalla on investoitava sekä korkeasti koulutettujen että teollisuustyöntekijöiden osaamiseen; korostaa tarvetta tarjota matalasti koulutettujen työntekijöiden profiilin mukaan räätälöityä erityistukea ja toteuttaa samalla toimenpiteitä konkurssien vähentämiseksi ja ratkaisujen löytämiseksi sosiaaliseen eriarvoisuuteen, joka johtaa työvoiman syrjäytymiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	7 a.	pitää tärkeänä tehdä vaikutustenarviointi EGR:stä ja siihen liittyvistä toimenpiteistä, jotta voidaan arvioida, onko niiden avulla todella saavutettu tavoitteet, joita varten rahasto perustettiin, sekä arvioida irtisanottuja työntekijöitä ja heidän löytämiään työpaikkoja sekä tähän prosessiin liittyviä aikatauluja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>8 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	8.	korostaa, että Belgian viranomaisten on varmistettava unionin rahoituksen näkyvyys ja pidettävä esillä sen tuomaa lisäarvoa tiedottamalla siitä tehokkaasti ja kohdennetusti edunsaajille, alue- ja paikallisviranomaisille, työmarkkinaosapuolille ja suurelle yleisölle;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	9.	kehottaa laatimaan toteutetuista toimenpiteistä perusteelliset loppuarvioinnit, joissa esitetään selkeästi, miten varat on käytetty, miten on onnistuttu työntekijöiden uudelleentyöllistämisessä ja onko toimenpiteillä saavutettu EGR:n alkuperäiset tavoitteet;
	9.	kehottaa laatimaan EGR:stä kattavan ja riippumattoman kustannus-hyötyanalyysin, johon sisältyy arvio pitkän aikavälin uudelleentyöllistymisasteista ja hallinnollisista kustannuksista, ennen kuin rahastosta otetaan käyttöön enemmän varoja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet, Julien Sanchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	12.	toteaa Belgian viranomaisten toimittaneen vakuutukset siitä, että suunniteltuihin toimiin osallistumisen ja niiden täytäntöönpanon osalta noudatetaan yhdenvertaisen kohtelun ja syrjimättömyyden periaatteita ja että kaksinkertainen rahoitus estetään;
	12.	toteaa Belgian viranomaisten toimittaneen vakuutukset siitä, että suunniteltuihin toimiin osallistumisen ja niiden täytäntöönpanon osalta noudatetaan yhdenvertaisen kohtelun ja syrjimättömyyden periaatteita kuitenkin niin, ettei tämä johda positiiviseen syrjintään eikä ideologisiin kiintiöihin, ja että kaksinkertainen rahoitus estetään;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>13 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	13 a.	muistuttaa, että EGR suunniteltiin poikkeukselliseksi ja väliaikaiseksi välineeksi, ja kyseenalaistaa sen jatkuvan laajentamisen ja rutiininomaisen käytön kansallisten konkurssien yhteydessä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Jungbluth</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>14 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	14.	hyväksyy tämän päätöslauselman liitteenä olevan päätöksen;
	14.	ei hyväksy tämän päätöslauselman liitteenä olevaa päätöstä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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